
Circuitos de Biossegurança – UICB

Biosecurity Circuits – UICB

UICB

Acesso Exclusivo: Apenas para funcionários e estudantes.
Vestuário: Permitido o uso de roupa de rua.
PROIBIDO: Transportar pacientes, materiais clínicos ou resíduos.
EPIs: A mudança de roupa e colocação de EPIs é feita apenas dentro 
da área designada da UICB.

Exclusive Access: Staff and students only.
Clothing: Street clothes are permitted.
PROHIBITED: Transport of patients, clinical materials, or waste.
PPE: Changing clothes and donning PPE must be done only inside the 
designated UICB area.

Altas: Saída de pacientes que terminam o internamento (Sobem a rampa).
Reavaliações: Entrada de pacientes vindos da UICB para consulta (Descem a rampa).
Acompanhamento: Um titular deve acompanhar o seu animal de companhia até à consulta e 
colocar cobre-pés antes de entrar.
PROIBIDO: Não utilizar para admissões iniciais nem transporte para cirurgias/exames.

Discharges: Exit for patients leaving hospitalization (Go up the ramp).
Re-evaluations: Access for patients coming from UICB for consultation (Go down the ramp).
Accompaniment: The owner must accompany their companion animal to the consultation and 
wear shoe covers before entering.
PROHIBITED: Do not use for initial admissions or transport to surgery/exams.Changing clothes 
and donning PPE must be done only inside the designated UICB area.

Transporte: Sempre em maca e, se possível, em caixa fechada desinfetável.

Prioridade: Pacientes infeciosos devem ser os últimos a ser atendidos nos serviços 

(Imagiologia/Bloco).

Regresso: Obrigatória a presença de um 2º funcionário equipado para receber o paciente.

Higiene: Desinfetar maca, caixa e superfícies de contacto imediatamente após o uso.

Segurança: O desvio destas regras é uma violação de biossegurança.

Transport: Always on a stretcher and, if possible, in a closed disinfectable crate.

Priority: Infectious patients must be the last to be seen in other services (Imaging/Surgery).

Return: A 2nd staff member, fully equipped, must be present to receive the patient.

Hygiene: Disinfect stretcher, crate, and contact surfaces immediately after use.

Safety: Deviation from these rules constitutes a biosecurity violation.

Admissões: Entrada obrigatória para todos os novos pacientes.
Exames/Cirurgias: Única via autorizada para saída temporária (Raio-X, TAC, 
Bloco).
Risco: Considerada "Zona Suja".
Regras: Uso obrigatório de EPIs e desinfeção rigorosa.

Admissions: Mandatory entry point for all new patients.
Exams/Surgeries: The only authorized route for temporary exit (X-Ray, CT, 
Surgery).
Risk: Designated as "Dirty Zone".
Rules: Mandatory use of PPE and strict disinfection.

Escadas de Acesso (Estudantes e Funcionários)

Rampa de Internamento – Zona Suja

 Rampa Lateral – Reavaliações e Altas

Instruções Gerais e Transporte


